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New Technology and the Spread of Written Standards:
Electronic Writing of Arabic Dialects

The introduction of the printing press in the mid-15th century in Western Europe
brought about a linguistic revolution in the following centuries.

For the preceding millenium, when all texts were handwritten, Latin, an archaic and
frozen language, had been dominant in the area, while written languages based upon
contemporary vernaculars, today known as early versions of French, Italian, English,
German, etc., were relatively marginal, had no standardized written forms, and were
not considered to be real languages. The printing press changed all of this. It was
understood to be inherently associated with the vernacular languages, and it resulted
in their spreading and eventually replacing Latin and also their standardization--within
two centuries after it was introduced, standardized forms of the modern Western
European languages had been established by language academies and influential
Bible translations.

In the last decade, the same process has begun again, as electronic writing has
begun to replace printed language. This paper discusses one striking example of
this, the writing of versions of colloquial Arabic in electronic media such as emails,
chatrooms, SMS messages, etc., in Arabic, Latin, and even (in Israel) Hebrew letters,
which has become very common for young people in the last 10 years. Different
written versions are developing in different areas depending upon dialectal
differences; but even more striking is the fact that standardized ways of writing are
beginning to develop within individual dialect regions in the sense that people are
modeling their writing on local prestige pronunciations even if they do not use these
pronunciations in speaking.

So, for example, in the Levant, where the phoneme associated with the letter qaaf
has a number of different pronunciations depending upon dialect, the symbol <2> is
spreading as the standard written form, because it is understood to be associated
with the most prestigious pronunciation, as a glottal stop, whereas the other possible
orthographic representations--<g>, <k>, and <g>--are understood to be associated
with less prestigious pronunciations. Most strikingly, <2> is increasingly being used
as the written form even among people who do not pronounce gaaf as a glottal stop -
-that is, the written standard form of the vernacular is spreading faster than the
spoken standard form of the vernacular, the same process which took place after the
introduction of the printing press in Europe.

Similar developments are underway with other phonemes, including the sounds
associated with the letters thaa and dhaal--these are coming to be written with <t>
and <z>, representing the prestige pronunciations, even by speakers who pronounce
them as interdental fricatives.
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BalliSSa: The Endangered Women’s Avoidance
Register of the Sidaama

The language of men and women varies. The variation can range from minor
phonological differences up to major lexical and syntactic ones. Sidaama, a Hamitic
language spoken in Ethiopia, fits the latter. Married Sidaama women are expected to
pay respect to their husband and in particular to their father-in-law. They may not
mention the name of their husband nor that of their father-in-law. In the case of their
father-in-law, the restriction goes even further. They do not mention a word that has
an initial syllable that is identical to that in the name of their father-in-law. The same
practice is observed among a closely related ethnic group known as Kambaata. This
phenomenon is not restricted only to Ethiopia. According to Finalyson (2002) a
similar register known as hlonipha is used to some degree amongst speakers of
isZulu and isiXhosa in South Africa and neighboring countries.

In order to avoid mentioning words that have an initial syllable identical to that of their
father-in-law’'s name, Sidaama women have developed five types of avoidance
strategies. These are teknonymy, use of synonyms, use of especially created lexemes
known as balli$sa terms, initial phoneme substitution, and initial syllable plus onset
substitution. The practice was explained in my groundbreaking article (Anbessa 1987).
However, when | went back 15 years later to expand on my earlier data, | was
“surprised” to learn that ballis§a has declined rapidly and it is on the verge of
extinction. It is not only balli§§a that is endangered, but also many other cultural
practices. The phenomenon is not confined only to the Sidaama but is also widespread
among other ethnic groups. | will try to analyze the factors for the decline.
Nevertheless there are some Sidaama women who still cling to balli§§a and there are
various factors which contributed to survival of the practice. In this paper, the factors
will be discussed in some detail.
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The Identity Structure of Narrative:
Metapragmatic Poetics in Ethiopian Israeli Discourse

In telling their own personal narratives, storytellers construct themselves and their
world in casual conversation to convey impressions of themselves for interactional
ends. The dialectic co-construction of identity and narrative serves a metapragmatic
communicative function; i.e. the construction of identity in narrative indicates to
listeners how to interpret the emergent narrative. In the current study, the narratives
of successful Ethiopian Israelis are analyzed for those linguistic constructions of self-
images that elicit both narrative and identity.

The participants have all had successful army careers and have participated in a
prestigious program at one of Israel’s institutions of higher learning. Some were born
in Israel (n=3), and all the others immigrated at the age of three or earlier (n=10). The
participants come from various areas of Israel as far north as Karmiel and as far
south as Beersheba. All the data were collected in three focus groups sessions
conducted in English.

Methodologically, identity is studied through the analysis of content lexicals and
evaluative utterances that elicit self-images. Results showed that identities
contrasted with one another creating a dual interactional effect. Firstly, the
contrasting identities worked in tandem with Labovian narrative structures (i.e.
orientation, complication, evaluation, and resolution) furthering the narrative itself.
Secondly, an interactionally efficacious identity emerged as ascendant over the
others.

lllustration:
Speaker | Turn The Narrative Labovian self-image
Structure
TP 50/d | my parents all the time teach teach me Orientation | not to steal
not to steal?
e this is something that | will never do? Evaluation | not to steal
I and she: y’know she took she made me Evaluation steal
do it,
m | so we took one (laughs) we took it Complication steal
54/a | so | took it to my home? Complication steal
b | decide to took it to my home. Complication steal
C so: the day after | returned it back. Resolution | not to steal

Here, the speaker (e.g. utterance 50/1) elicits a self-image of stealing, which provides
for the narrative complication. However elsewhere, the speaker elicits a self-image of
not stealing (e.g. utterance 54/c) which provides for the evaluative content of the
narrative and its resolution. These contrasting identities produce the narrative and
allow for an interactionally efficacious self-image to emerge as ascendant. This
research may provide a success model for future absorption and educational efforts.
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Language and Environmental Ethics:
Sociolinguistic Transitions Toward Sustainability

According to the Sapir-Whorf hypothesis of linguistic relativity, language shapes our
thought processes and actual cognition. The crucial role that language plays in
influencing our thinking about environmental protection and sustainability is integral
to contemporary perspectives. Today, we are experiencing a strong backlash
against the overwhelming push for industrialization and “progress” .

The emergence of such concepts as solar heating and recycling are no longer new to
our collective psyche. Yet both English and Hebrew, as well as other languages,
have been inundated with other, less familiar notions that are a principal sign of our
times. These embellishments to our vocabulary range from buzz words and catch
phrases of fashionable “green lingo”, to technical jargon echoing ecological
awareness, to psychobabble describing our anxiety as the climate drastically
changes. The lifestyle of the environmentally sensitive may seem quite esoteric--- it
includes the 3R’s, namely reducing, reusing and recycling, and equipping homes with
PVs (photovoltaics), CFLs (compact fluorescent lamps) and a host of other green
changes. It also advocates LOHAS, or environmentally friendly advertising, and uses
dozens of hybrid terms containing the word eco, which express the same philosophy.

These linguistic and semiotic additions have become ubiquitous in many languages
and cultures, and have both positive and adverse effects on society. Green Wash
refers to the manipulative tactics of those who masquerade as being committed to
salvaging our natural resources, in order to persuade consumers to buy their
products. Many enterprises are using gimmicky tactics and are exploiting our fears
and guilt over anthropogenic (human-caused) ecological damage as a ploy to sell
unnecessary goods or services. This deceitful phenomenon is equally present in
Hebrew as well, as has been recently documented in Israeli media and advertising.

Neologisms, such as solastalgia, and terms like psychoterratic illness have been
coined to describe our existential dread of global environmental decline. These
reflect the uncertainty which afflicts us due to the loss of our familiar surroundings.
Thus, language contributes to environmentalist discourse as it reflects an apocalyptic
vision and the urgency of conservation becomes mainstream. The primary vehicle of
communication, which enables humans to interact, is language----and it is the
dominant force in motivating us to soften our carbon footprints on the planet.
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2 jrmion'o
Immigrant Language Abilities and Social Factors:
SES, Age of L2 Onset, Length of L2 Exposure and ldentity

This session presents three talks on the impact of social factors on language abilities in
sequential bilingual preschool children from Russian and English-speaking homes. The
first talk (in English) offers a wide-scoped picture of the influence of internal (age of L2
onset and length of L2 exposure) and external factors (SES/parent education and
occupation, birth order and family size) on a variety of language measures, including a
standardized test of Hebrew (Goralnik 1995) and a series of tests of verbal
morphosyntax, complex syntax (Wh-questions, relatives, passives), lexis (haming), and
non-word repetition.

The second talk takes a more focused look at the ethnolinguistic identity of the same
group of Russian-Hebrew preschool children and its relationship to length of L2
exposure and performance on the Goralnik (1995) test of Hebrew abilities. Innovative
methods for evaluating ethnolinguistic identity in preschool children will be
demonstrated. These same techniques were used in the final talk (to be given in
English), focused on identity, social preferences and language abilities in English-
Hebrew- speaking preschool children. Findings showed strong linguistic identity as
bilinguals and ethnic identification as Israelis with social preferences for bilinguals over
monolingual English and Hebrew speakers. Evidence of L1 attrition was found to be
related to longer exposure to L2.

A longer and more general discussion will go beyond the specific findings of the papers
and address the following issues:

e Length and quality of language input

e The role of non-native input in L2 acquisition

¢ Which measures of language ability are most sensitive to social variables

010711 7IXI'1 NIMAA A701 ,0017-INWY N (1
The Impact of Internal and External Factors on Linguistic
Performance in the Home Language and in L2 Among
Russian-Hebrew-Speaking Preschool Children

This paper evaluates the contribution of external and internal background factors to the
development of linguistic skills in the two languages of bilingual children. External
factors (e.g., parent education and occupation, birth order, and family size) are those
the child brings to the language learning effort, while internal factors (age of onset and
length of L2 exposure) are viewed here as reflecting the child’s language experience.

Hypotheses. External background factors are expected to play a greater role in L1
maintenance, while internal background factors are expected to correlate with
success in L2 acquisition.

Method. 78 Russian-Israeli migrant children participated in 30-minute sessions in
both languages. Sociolinguistic interviews with parents revealed differences in terms
of age/age of L2 onset, birth order and SES (parent education and occupation).
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Linguistic data included standardized target language tests (Goralnik 1995), and a
battery of tests measuring linguistic performance in both languages.

Findings. Internal factors correlated moderately to strongly with success in the target
language as reflected in performance on the standardized tests and in the L2 naming
task, correlations ranging from .40 to .61. Internal factors did not correlate with any of
the L1 measures developed for this study. Further analyses will attempt to partial out the
role of age and look at additional measures of L2 ability in order to get at the
developmental issues at stake. External factors, as predicted, play a role in home
language. Specifically, mother’s educational level correlated with L1 performance on
tasks involving prepositions, verb inflections and complex syntax: children of mothers
with more education performed significantly better on these tasks (p<0.05). Mothers’
occupational level also played a role in L1 performance, viz. on the non-word repetition
task, with children of professional and skilled working mothers scoring significantly
higher on this L1 measure.
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“Both:” Language and Identity Attitudes
Among English-Speaking Preschool Children

This paper explores the relationship between identity and language acquisition
among English-speaking preschool children. More specifically, the relationship
between L2 (Hebrew) proficiency and attitudes toward the two languages and
speakers of those languages are examined.

Hypotheses. Length of L2 exposure (LOE) was expected to correlate with higher
performance on Hebrew standardized tests. Measures of performance in L1 (English)
morphosyntax were expected to correlate negatively with LOE. Family size and birth
order were expected to correlate with performance on Hebrew standardized tests.
Specifically, more Hebrew input from older siblings would lead to higher
performance. Finally, positive attitudes toward the Hebrew language, Hebrew
speakers, and Israeli identity were expected to correlate with higher L2 proficiency.

Method. 24 L1 English-speaking preschool children participated in four thirty minute
sessions in English and Hebrew. Linguistic data included standardized language
tests in English and Hebrew, and elicited narratives in both languages. Linguistic
performance in English was further assessed by sentence imitation, sentence
completion, and non-word recognition tasks, probing for children’s production of
inflections, prepositions, and complex syntax (passives and relative clauses). ldentity
data were collected via sociolinguistic interviews, during which the children discussed
their attitudes toward the English and Hebrew languages, towards English and
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Hebrew speakers, and toward their Anglo (American, Australian, British, Canadian,
or South African) and Israeli identities. Parents completed questionnaires providing
information about age, family size, birth order, length of exposure to Hebrew, and
SES.

Findings and Conclusions. Regardless of LOE and L2 proficiency, participants
strongly identified themselves linguistically as bilinguals, and ethnically as Israelis.
Measures of L1 performance correlated negatively with LOE, demonstrating L2
influence on L1. Boys’ attitudes toward Hebrew and Hebrew speakers were more
positive than girls’. Participants’ social preferences were always for other bilinguals
over monolingual English and Hebrew speakers.
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